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მასალაზე) -  სამეცნიერო ჟურნალი Scripta Manent”, 2016, თბილისი. N 1(29), გვ. 

42-47. www.odageorgia.ge 
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¨Scripta Manent”, 2015, N 1(25) თბილისი. გვ. 63-72. 

7. ასტურიული დიალექტი - ბაბლე და მისი მრავალფეროვნება - Scripta Manent”, 

N 4(24) 2014, თბილისი. გვ. 45-54. 

8. მეტაფორა რომანულ ენათა ანდაზებში -, Scripta Manent”, 2014, N 1(21) 2014, 

თბილისი. გვ. 10-16. 

9. ესპანური ენის სწავლებისასა ქართულენოვანი სტუდენტების მიერ დაშცებლი 

შეცდომების კონტრასტული ანალიზი. სამეცნიერო ჟურნალი Scripta Manent”, 

2013, თბილისი. N 4(20), გვ. 96. www.odageorgia.ge 

10. შუა საუკუნეების ფრანგული და ესპანური გლოსარიუმები, სამეცნიერო 

ჟურნალი  „Scripta Manent” , 2012,  თბილისი, N 2 (14), გვ. 9-16. www.odageorgia.ge 

11. რთული სიტყვების წარმოების გზები ესპანურ ენაში, სამეცნიერო ჟურნალი  
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ურთიერთმიმათებიშთვის თანამედროვე ესპანურ ენაში , სამეცნიერო ჟურნალი 

Jurnali „Scripta Manent” , 2011,  თბილისი, N 2 (10), გვ. 64-69.www.odageorgia.ge 

13. უცხოური ენის სწავლების თანამედროვე მეთოდები. გამომცემლობა 

მერიდიანი, 2011, საკონფერენციო მასალები. 
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№1, gv. 80-89. 

17.sityvawarmoebiTi modelis produqtiulobis problema 

(espanur enis masalaze): ena da kultura (filologiuri 

seria), Tbilisi 2004 №1, gv. 90-99.  

18. sufiqsebis funqciebi espanuri enis sityvaTwarmoebaSi: 

“saenaTmecniero Ziebani”, Tbilisi. 2003 w, № XV, gv. 84-93. 

19. melanqoliuri motivebi antonio maCados leqsebSi: mnaTobi, 
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სახელმძღვანელოები: 

1. ესპანური ენა  (სახელმძღვანელო), თბილისი, 2011. თბილისის სახელმწიფო 

უნივერსიტეტის გამომცემლობა. 

2. ესპანური ენის ფონეტიკა (სალექციო კურსი), თბილისი, 2011, ISBN 99928-73-

02-15, “სვეტი”. 

3. espanuri enis istoria (saleqcio kursi), c. axvlediani. m. 

kobeSaviZe, Tbilisi, 2009, ISBN 99928-73-02-15, gamomcemloba 
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1999/2000 წწ - სწავლა მადრიდის კომპლუტენსეს უნივერსიტეტში. 

2003 წლის ნოემბერი - DELE (C 2 Superior) / უმაღლესი დონე (ენის ცოდნის 

სერტიფიკატი) 

კონფერენციები: 

1. 2016 წელი, 6-8 ივლისი - საერთაშორი კონგრესი LiLETARD 2016, ¨Simbolos, 

lemas, fantasía. Entre tú y yo”.I 

2. 2015,  4-6 ოქტომბერი- საერთაშორისო კონფერენცია. იდეოლოგია და 

ლინგვისტური იდეები. გიორგი ახვლედიანის სახელობის ენათმეცნიერების 

ისტორიის საზოგადოება. ადგილი: თბილისი, საქართველო. ივანე 

ჯავახიშვილის სახ. სახელმწიფო უნივერსიტეტი;  



 

 

3. 2014 - საერთაშორისო კონფერენცია. ენა და ანალოგია. პოლისემია, 

„დისკურსის კლიშეების პოლისემია (ფრანგულ, ესპანურ  და ქართულ ენებში)“, 

გრანადა. ესპანეთი. გრანადის უნივერსიტეტი; 

4. 2013  წ.- „ესპანური და ფრანგული ენების გრამატიკული ტერმინოლოგია“: 

თარგმანი, ტექსტუალიზაცია, ფრანგულინაწილობითი არტიკლის თარგმნა 

ესპანურად, ესპანეთი გრანადა. გრანადის უნივერსიტეტი; 

5. 2012  წ.  მაისი- მე-2 საერთაშორისო სიმპოზიუმი ლექსიკოგრაფიაში, 

მოხსენება: ტერმინოლოიური ნეოლოგიზმები თანამედროვე ფრანგულ 

და ესეპანურ ენებში, ბათუმი. შოთა რუსთაველის სახელმწიფო 

უნივერსიტეტი; 

6. 2012  წ. ოქტომბერი -”ლინგვისტიკა, ლიტერატურა, დიდაქტიკა -

თანამედროვე მიდგომები და სტრატეგიები“. მოხსენება: „უცხოური ენის 

სწავლების თანამედროვე მეთოდები“, ადგილი: თბილისი, საქართველო. 

ივანე ჯავახიშვილის სახ. სახელმწიფო უნივერსიტეტი;  

7. 2010.03.30 - ილია ჭავჭავაძის სახელობის სახელმწიფო უნივერსიტეტის და 

ოლოფ პალმეს საერთასორისო ფონდის  სემინარი:“ ესპანეთი -აქართველო: 

ცვლილებების ანარეკლი“. 

8. 2009.11.27  ილია ჭავჭავაძის სახელობის სახელმწიფო უნივერსიტეტის და 

ოლოფ პალმეს საერთასორისო ფონდის  კონფერენცია:  „ უცხო ენების სწავლების 

თანამედროვე მეთოდები“.   

ტრენინგები: 

 1. 2014 წლის 04-15 აგვისტო - ესპანური ენის მასწავლებების გადამზადების 

კურსი, სალამანკა, ესპანეთი. დელიბესის სახელობის კოლეჯი  

2. 2013 წლის 29 აგვისტო-13 სექტემბერი - ესპანური ენის ინტენსიური კურსი, 

სალამანკა, ესპანეთი. დელიბესის სახელობის კოლეჯი 

3. 2012 წ მარტი -  მულტიმედია და უცხოური ენების სწავლება - ივანე 

ჯავახიშვილის სახელობის უნივერსიტეტი (ენების ცენტრი)  

კომპიუტერული პროგრამების ცოდნა: 

Adobe Acrobat;  Microsoft Office Excel;  Microsoft Office Outlook; Microsoft Office 

Powerpoint ;  Microsoft Office Word. 
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